
DRAFT 
 

1999 年 2 月 3 日（星期三）  
立法會會議席上  

劉健儀議員就“燃油價格＂  
提出的議案  

 
議案措辭  

 
“本會促請政府採取全面性措施，包括立即降低燃油稅，繼續與油公司商

討減價，透過批出更多油站用地以降低油站的地價和租金，開放燃油零售

市場以引入競爭，以及在不影響商業運作的原則下鼓勵油公司增加透明

度，使燃油價格能盡快全面調低並能長期維持在合理的水平。＂  
 
 
 
 

(Translation) 
 

Motion on "Prices of fuel" 
to be moved by Hon Mrs Miriam LAU Kin-yee 

at the Legislative Council meeting 
on Wednesday, 3 February 1999 

 
Wording of the Motion 

 
"That this Council urges the Government to adopt comprehensive measures, including 
immediately reducing fuel duty, continuing to negotiate with oil companies for price 
reduction, granting more land earmarked for filling stations to lower the land premium and 
rent of filling stations, opening up the retail fuel market to introduce competition, and 
encouraging oil companies to enhance transparency without affecting their commercial 
operations, in order that fuel prices can be expeditiously reduced across the board and 
maintained at a reasonable level over a long period of time." 
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